
ANELLOX + VITE + OR
Ancoraggio - acciaio inox AISI 316L
 Anchor - Stainless steel AISI 316L

Anclajes – inoxidable AISI 316L
Amarrage - inox AISI 316 L

Art. 191 - 192

MADE IN ITALY

Art. 191
Anellox Ø 8 mm + M8x18 A4 + OR

Peso   Weight   Peso   Poids
73 g

Leer las instrucciones antes de su uso
Lire les instructions avant utilisation

Read instructions before use
Leggere le istruzioni prima dell'uso

utilizzabile da solo 1 persona alla volta
used by only 1 person at a time

utilisé par une seule personne à la fois
utilizado por 1 sola persona a la vez

1P

Installazione con vite inox e SPIT
Installation with stainless steel screw and SPIT

Installaciòn con tornillo de acero inoxidable y SPIT
Installation Avec vis en acier inoxydable et SPIT

!
Ø 10 = 30 N * m
Ø 12 = 50 N * m

Coppia di serraggio - Torque
Par de apriete - Couple de serrage

WARNING,
DANGER!!!

Posizionare l'anello nella
direzione di carico
Place the ring in load direction
Coloque el anillo en dirección
de la carga
Placez l'anneau dans direction
de charge

!!!

X X X

OK!
OK!OK!OK!

Per EN 795: Compatibile con Corde, Dispositivi e Connettori certificati
For EN 795: Compatible with Certified Ropes, Devices or Connectors
Por EN 795: Compatible con Cuerdas, Dispositivos o Conectores Certificados
Pour EN 795: Compatible avec des Cordes, Dispositifs ou des Connecteurs Certificats

Art. 192
Anellox Ø 10 mm + M10x18 A4 + OR

Peso   Weight   Peso   Poids
90 g

Resistenza dell'art. 800
Strength of the art. 800
Resistencia de l'art. 800
Résistance de l'art. 800

PRODOTTI CORRELATI
RELATED PRODUCTS
PRODUITS CONNEXES
PRODUCTOS RELACIONADOS

ART. 101

ART. 134

 31 KN

ATTENZIONE: questi valori possono cambiare in maniera significativa a seconda del tipo di
roccia considerata.
WARNING: these values can change significantly depending on the type of rock
considered.
ATTENTION: ces valeurs peuvent changer de manière significative en fonction du type de
roche considéré.
ADVERTENCIA: estos valores pueden cambiar significativamente dependiendo del tipo de
roca considerada.

NEW TAP
Art. 800

Conetto d'espansione
Cone of expansion
Cône d'expansion
Cono de expansión

Corpo
Body
Corps
Cuerpo

Resistenza dell'art. 130
Strength of the art. 130
Resistencia de l'art. 130
Résistance de l'art. 130

 22 KN

27 KN

D
 >

 30 cm

Resistenza
I valori di resistenza del prodotto dipendono dalla qualità della roccia e
dalla messa in opera a regola d’arte.
Raumer Srl declina ogni responsabilità nel caso di una scorretta messa in
opera.
DOPPIARE SEMPRE GLI ANCORAGGI

Strength
The strengths depend on the quality of the rock and the quality of the
placement.
Raumer Srl can accept no responsability for poor placements.
Always double the anchor points.

Résistance
Les valeurs de résistance dépendent de la qualité du rocher et de la
qualité de leur placement.
La responsabilité de Raumer Srl ne peut être engagée lors d'une
mauvaise mise en place.
Doubler systématiquement les ancrages.

Resistencia
Los valores de resistencia dependen de la calidad de la roca y de la
calidad del emplazamiento.
Raumer Srl no puede ser considerado responsable en caso de una
instalación inadecuada.
Duplica siempre los puntos de anclaje.

 25 KN

RAINOX
Art. 130

Corpo
Body
Corps
Cuerpo

ART. 100

Conetto d'espansione
Cone of expansion
Cône d'expansion
Cono de expansión


